EDIFIER

x3s True Wireless Stereo Earbuds

Bluetooth V5.2 TWS Mirroring ngef)yn%irs Cgan':lerflgiﬁisn Game Mode IPSSRIg;sstti}:rgater
‘s < ')'”
WHITE
Bluetooth version V5.2
Audio codecs APTX, SBC
Features
. . . . Driver unit 6mm dynamic driver
*  Qualcomm® TrueWireless™ Mirroring technology supports dynamic and
seamless bud-to-bud role swapping Playback time about 8 hours (earbuds) + 20 hours (charging case)
. Bluetooth V5.2 ensures stable connection Charging time about 1 hour 40min (earbuds)/2 hours (charging case)
* Up to 28 hours of playback in total Battery capacity 50mAh (earbuds)/350mAh (charging case)
+ Game mode supported for immersive gaming experience Frequency response 20Hz-20kHz
° ™
Qualcomm® cVc™ 8.0 tf—)chnolog.y for cle.ar phone calls o . Sound pressure level 94+ 3dBen, (A)
*  Qualcomm® aptX™ audio decoding provides lossless transmission of audio oed 160
* IP55-rated dust and water resistance for outdoor scenarios i
«  Touch control supports music/call/volume adjustment Charging port USB Type-C

*The specifications and functions are subject to the finalized product on the market.



x3s Package Design

Jm
Package Info
Product Weight | 62g (net weight) Color Options | EAN code
Inner Carton 75%x33.5x121mm (LxWxH), 100g (gross weight) Black 6923520243051
Master Carton | 358x316x265mm (LxWxH), 8.5kg (gross weight) White 6923520243068

PCS/Carton
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Box Content
Earbuds X 2
Charging case X 1
Charging cable X 1
Ear tips X 4 pairs
Manual X 1
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

WITH BELOW LISTED COMMUNITY LEGISLATION AND HARMONIZED
STANDARDS TO SATISFY THE SAFETY, QUALITY AND REGULATORY
REQUIREMENTS OF THE BELOW SPECIFIED PRODUCT

Name of the manufacturer | Edifier International Limited

Address | P.O. Box 6264 General Post Office Hong Kong

We, Edifier International Limited, declare under our sole responsibility that the

following product :

Trademark Product Name Model Name

EDIFIER True Wireless Stereo Earbuds EDF200060 (X3s)

has been tested and complies with the European Standard herein specified:

Radio Equipment Directive

2014/53/EU

Article 3.1a Health

EN 62479

Article 3.1a Safety

EN 62368-1

Article 3.1b EMC

EN 301489-1
EN 301489-17
EN 55032

EN 55035

EN 61000-3-3
EN 61000-3-2

Article 3.2 Radio Spectrum

EN 300 328

Signature: p%/éwt Shen

Printed name: Dingkun Shen

Position: R&D manager

Place and date of issue: DongGuan 2021-9-13




AHAQZH 2YMMOP®QZHZ EE

ME NAPAKATQ ANATPA®OMENH KOINOTIKH NOMOOEZIA KAI
ENAPMONIZMENA NMPOTYMA I'A THN IKANOINOIHZH TQN AMAITHZEQN
AZQAAEIAZ, NOIOTHTAZ KAI KANONIZTIKQN ANMAITHZEQN TOY NMAPAKATQ

MPOZAIOPIZMENOY MPOIONTOX

‘Ovopa ToU KOTAOKEUQOTNA

Edifier International Limited

Alg0Buvon

P.O. Box 6264 General Post Office Hong Kong

Epeig, n Edifier International Limited, dnAwvoupe P& aTTOKAEIOTIKR pOg uBuvn

OTI Ta aKOAouBa TTpoidvTa:

EptTopikd ofua

Ovopa 1poidviog

Ovopa povréAou

EDIFIER

MpayuaTikd acuppata
OTEPEOPWVIKA AKOUTTIKA

EDF200060 (X3s)

éxouv gAeyxOBei ka1 cuppopwvovTal ue To Eupwraiké MpoéTutro Tou

KaBopileTal OTO TTAPOV:

Oonyia yia Tov padioegotTAioud | 2014/53/EU

ApbBpo 3.1a Yyeia | EN 62479

Apbpo 3.1a AcpdaAeia | EN 62368-1

Apbpo 3.

EN 301489-1
EN 301489-17
EN 55032

EN 55035

EN 61000-3-3
EN 61000-3-2

1B EMC

ApBpo 3.2 Padiopaopua | EN 300 328

Ymoypagn: wﬂwﬂé—

ExTturwpévn emmwvupia: Li Langiang

Oféon: YmelBuvog KEVTPOU TTICTOTTOINONG

Toémog kal nuepounvia ékdoong: Dongguan 2022-4-2




V1.2: B EYRE IR E8R/NCCAER/DOCAHEA

1B-200-X0003S-02 35 BE45X3s/17
#1/5: 65gME S HRRR AR

T2 EIEREENR 85%7K
R :55x100mm

TUEE : 220044, WHTHTE]

BE/MAVI2 EEAER

= % Hrg ke D= Al R L EHE FHE HEk EEhx)

HE

el

For more information, please visit our website:

www.edifier.col

(@Edifierglobal

Y

(@Edifier_Global

(@Edifier_Global

Model: EDF200060

Edifier International Limited
P.O. Box 6264

General Post Office

Hong Kong

www.edifier.com
© 2021 Edifier International Limited. All rights reserved.
Printed in China

NOTICE:

For the need of technical improvement and system upgrade,
information contained herein may be subject to change from time to
time without prior notice.

Products of EDIFIER will be customized for different applications.
Pictures and illustrations shown on this manual may be slightly
different from actual product.

If any difference is found, the actual product prevails.
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True Wireless Stereo Earbuds

—— Manual —

Please visit EDIFIER website for the full version user manual: www.edifier.com
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Power on/off
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Blue LED litfor 1s.

1. Power ON when taken out of the case.
2. Power OFF when placed in the case.

fye2-3s
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Indicator

Indicator

1. Taken out of the case.

2. Press and hold the touch panel on either earbud for 2-3s.
Red and Blue LED will blink rapidly.

3, Select "EDIFIER X3s" in your device setting to connect

Note for Pairing (1st)
1. Taken out of the case. Red and Blue LED will blink rapidly.
2. Select "EDIFIER X3s" in your device setting to connect

Reset

xaly
P_

Indicator

&)XB
.

Indicator

1.Taken out of the case.

2.The earbuds have been interconnected, and not connected with any
Bluetooth devices.

3. Quickly tap the touch panel on either earbud 3 times and hold to wait
until the blue LED blinks rapidly, then the pairing record will be cleared.

4. Select "EDIFIER X3s" in your device setting to connect.

1

Left & Right connection

Indicator Ko ') Indicator

1. Placed in the case.

2.Quickly tap the touch panel on both earbuds 3 times and hold to wait
until the blue LEDs blink rapidly, then left & right will start connecting
3.Red LED will be steady lit after connected

Controls

b

Left Touch Panel

Play/pause:
x1
Previous track:
x2
Volume down:
‘Game mode switch:
x3
Accepta call:
x1

End/reject a call:

%Rghﬂou(h Panel

2-3s @j

Note:
1. —— :Press and hold,

b

Play/pause:
x1
Next track:
X2
Volume up:
Voice assistant:
x3
Accepta call:
x1

End/rejecta call:

@j 2-3s

2. Images are for illustrative purposes only and may differ from the

actual product.
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Allumer/éteindre

LED bleue allumée pendant 1 seconde

1. Sallument quand sortis de I'étui
2. Séteignent quand placés dans Iétui

Appairage

02—35@3"' . @02—35

Indicateur é % Indicateur

1. Sortis de I'étui

2. Maintenez enfoncé le panneau tactile de I'un ou l'autre des écouteurs
pendant 2 4 3 secondes. Les LED rouges et bleues clignotent rapidement.

3. Sélectionnez « EDIFIER X3s » dans les paramétres de votre appareil pour
vous connecter.

Remarque pour la (1&re) connexion

1. Sortis de I'étui. Les LED rouges et bleues clignotent rapidement.

2. Sélectionnez « EDIFIER X3s » dans les paramétres de votre appareil pour
vous connecter.

&jx3
—

Indicateur

Indicateur

1. Sortis de I'étui

2. Les écouteurs ont été reliés I'un a l'autre, et ne sont pas reliés a un
dispositif Bluetooth.

3.Touchez la zone tactile d'un écouteur 3 fois rapidement et maintenez-la
enfoncée jusqu'a ce que le voyant LED bleu clignote rapidement. Ensuite,
la mémoire d'association s'effacera.

4. Sélectionnez « EDIFIER X3s » dans les paramétres de votre appareil pour
vous connecter.
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Connexion a gauche et a droite

Indicateur °

1. Placés dans I'étui

° Indicateur

2.Touchez la zone tactile des deux écouteurs 3 fois rapidement et
maintenez-la enfoncée jusqu’a ce que les voyants LED bleus clignotent
rapidement. Ensuite, les écouteurs de gauche et de droite commenceront

& se connecter.

t
3.La LED rouge reste allumée aprés la connexion.

Commandes

b

b

Zone Tactile Gaucheé %Zonehcte Droite

Lecture/pause:

x1

Piste précédente:
x2 &

du volume:

Lecture/pause:

x1

Piste suivante:

&sz

du volume:

Sélecteur de mode de jeux:

&—

Assistant vocal:

aun appel:

x3 x3
Répondre a un appel: Répondre & un appel:
x1 x1
aunappel: Termi
2-3s Ib 2-3s

Remarque:
1. = : Maintenir enfoncé.

2. Les images utilisées servent de référence uniquement, et peuvent

ne pas correspondre au produit,
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Encendido/apagado

LED azul encendido durante 1s

1.Se enciende cuando se saca de la funda de carga
2. Se apaga cuando se pone en la funda de carga.

Emparejamiento

02-35{m yo2-3s

Indicador @ % Indicador

1. Sacado de la funda.

2. Mantenga pulsado el panel tactil de cualquier auricular 2-3 segundos.
Los LED rojo y azul parpadearén rapidamente.

3. Seleccione "EDIFIER X3s" en la configuracién de su dispositivo para
conectar.

Nota para el emparejamiento (1°)

1. Sacado de la funda. Los LED rojo y azul parpadearan répidamente

2. Seleccione "EDIFIER X3s' en la configuracion de su dispositivo para
conectar.

Restablecer

aly

&jx3

Indicador Indicador

1. Sacado de la funda.

2. Los auriculares se han conectado entre si, y no estan conectados con
ningun dispositivo Bluetooth.

3.Toque répidamente el panel tctil en cualquier auricular 3 veces y
mantenga pulsado para esperar a que el LED azul parpadee rapidamente,
y se borrara el registro de emparejamiento.

4. Seleccione "EDIFIER X3s" en la configuracién de su dispositivo
para conectar.
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1.Puesto en la funda.

izquierda y derecha

Indicador \" ® 4 Indicador

2. Toque répidamente el panel tactil de ambos auriculares 3 veces
mantenga pulsado para esperar a que el LED azul parpadee répidamente,
y el izquierdo y derecho comenzaran a conectar.

3. EI LED rojo quedard fijo cuando conecte.

Controles

b

Panel Tactil Izquierdo

; %Pane Tactil Derecho

b

x1 @
Pista anterior:
x2
Bajar volumen:
Cambio a modo juego:
x3 &j
Aceptar una llamada:
x1

Finalizar/rechazar una llamada:

2-3s &j
Nota

1. —: Presionar y mantener.

Ib x1
Pista siguiente:
x2
Subir volumen:
Asistente de voz:
@j x3
Aceptar una llamada:
x1
Finalizar/rechazar una llamada:

@j 2-3s

2. Las imagenes aparecen con un fin meramente ilustrativo y pueden

variar del producto final,
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Einschalten/Ausschalten

Die blaue LED leuchtet fur 1s

1. Einschalten Herausnehmen aus dem Ladekoffer.
2. Ausschalten bei Einlegen in den Ladekoffer.

Kopplung

02-35f to2-3s

o— " S
Anzeige Anzeige

1. Aus dem Ladekoffer herausnehmen.

2. Halten Sie das Touchpanel an einem Ohrhérer 2 bis 3 s gedriickt,
Rote und blaue LED blinken schnell

3. Wahlen Sie, EDIFIER X3s" in Ihren Geréteeinstellungen, um eine
Verbindung herzustellen.

Hinweis fiir Kopplung (erste)

1. Aus dem Ladekoffer herausnehmen. Rote und blaue LED blinken schnell

2.Wahlen Sie, EDIFIER X3s* in Ihren Geréteeinstellungen, um eine.
Verbindung herzustellen.

Zuriicksetzen

xaly
0—

Anzeige

- fyxa
—o

Anzeige

1. Aus dem Ladekoffer herausnehmen.

2. Die Ohrhérer wurden miteinander verbunden und sind nicht mit
Bluetooth-Geréten verbunden.

3.Tippen Sie dreimal schnell auf das Touchpanel eines Ohrhérers und
halten Sie es gedriickt, bis die blaue LED schnell blinkt, dann wird die
Kopplungsaufzeichnung geloscht.

4.Wahlen Sie EDIFIER X3s” in Ihren Geréteeinstellungen, um eine
Verbindung herzustellen.

7

Linke und rechte Verbindung

o— 9% >
Anzeige \e -) Anzeige

1.1n den Ladekoffer einlegen

2. Tippen Sie dreimal schnell auf das Touchpanel an beiden Ohrhrern und
halten Sie sie gedrtickt, bis die blauen LEDs schnell blinken, dann werden
der linke und der rechte Ohrhérer miteinander verbunden

3.Nach Verbindung leuchtet die rote LED stetig,

Steuerelemente

b

b

Linkes Touchpanel Rechtes Touchpanel
aly | By
Vorheriger Titel: Néchster Titel:
x2 x2

Lautstérke verringern:

Lautstarke erhdhen:

x3@j

@jﬂ

Anruf Anruf
x1 @ x1
Anruf i Anruf
2-3s @j @j 2-3s
Hinweis;

1. = Gedrlckt halten.

2. Die Abbildungen dienen ausschlieRlich zur Veranschaulichung und
kénnen vom tatsachlichen Produkt abweichen.
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Accensione/spegnimento

I1LED blu si accende per 1s

1. Accensione quando vengono rimossi dalla custodia
2. Spegnimento quando vengono posizionati nella custodia

Accoppiamento

©2-3s @j @3 ©2-3s

Indicatore é % Indicatore

1. Rimossi dalla custodia

2. Premere e tenere premuto il pannello touch su uno dei due auricolari
per 2-35. LED rosso e blu lampeggeranno rapidamente.

3. Selezionare "EDIFIER X3s" nel proprio dispositivo per effettuare la
connessione.

Nota per 'Accoppiamento (1°)

1. Rimossi dalla custodia, | LED rosso e blu lampeggeranno rapidamente

2. Selezionare "EDIFIER X3s" nel proprio dispositivo per effettuare la
connessione.

Ripristino

xaly
%_

Indicatore

—Tyx3
—]

Indicatore

1. Rimossi dalla custodia.

2. Gliauricolari sono stati interconnessi, ma non sono stati associati ad
alcun dispositivo Bluetooth.

3.Toccare rapidamente il pannello touch su uno dei due auricolari 3 volte
e tenerlo premuto fino a quando il LED blu lampeggia rapidamente,
a questo punto il registro delle associazioni verra cancellato.

4. Selezionare "EDIFIER X3s" nel proprio dispositivo per effettuare la
connessione.
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Collegamento sinistro e destro

Indicatore

1. Posizionati nella custodia

Indicatore

2.Toccare rapidamente il pannello touch su entrambi gli auricolari 3 volte
e tenere premuto fino a quando i LED blu lampeggiano rapidamente,
dopodiché l'auricolare sinistro e quello destro inizieranno a connettersi
3. Dopo il collegamento il LED rosso rimarra acceso fisso.

Comandi

b

Pannello Touch Sinistro

b

Pannello Touch Destro

xaly
Brano precedente:
x2
Diminuzione volume:
Cambio modalita di gioco:

x3

By

Brano successivo:
X2

Aumento volume:

Assistente vocale:

x3

-x1 gj

bel

2-3s &j
Nota

1. —: Premere e tenere premuto,

Terrmi §
@j 2-3s

2. Le immagini sono solo a scopo illustrativo e possono differire dal

prodotto reale.
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Ligar/desligar

—
~

OLED azul fica aceso por 1s

1. Ligados quando retirados do estojo.
2. Desligados quando colocados no estojo.

Pareamento

©2-3s @j @j ©2-3s

Indicador Indicador

1. Retirados do estojo.

2. Pressione e mantenha o painel de togue pressionado um dos fones de
ouvido por 2-3s. Os LEDs vermelho e azul piscaro rapidamente.

3. Selecione "EDIFIER X3s" na configuragao do seu dispositivo para conectar.

Nota para Emparelhamento (1°)
1. Retirados do estojo. Os LEDs vermelho e azul piscarao rapidamente.
2. Selecione "EDIFIER X3s" na configuracao do seu dispositivo para conectar.

Reiniciar

xaly-
&-

Indicador

@jx3
]

Indicador

1. Retirados do estojo.

2.0s fones de ouvido estéo interconectados e néo estao conectados a
nenhum dispositivo Bluetooth.

3.Toque rapidamente no painel de toque em qualquer um dos fones de
ouvido 3 vezes e aguarde até que o LED azul pisque rapidamente, em
seguida, o registro de emparelhamento seré apagado.

4. Selecione "EDIFIER X3s" na configuracao do seu dispositivo para
conectar.

1

Conexao esquerdo e direito

Indicador °

1. Colocados no estojo.

. Indicador

2.Toque rapidamente no painel de toque nos dois fones de ouvido 3 vezes
e aguarde até que os LEDs azuis pisquem rapidamente, em sequida, os
fones de ouvido esquerdo e direito irao iniciar a conexao,

3.0 LED vermelho ficard aceso continuamente apos ser conectado.

Controles

b

b

Painel de
Toaue Fsauerd @

Painel de
Toque Direito

'x1@j

Faixa anterior:

Botao de modo de jogo:
x3 @j
Atender uma chamada:
x1
Terminar/rejeitar uma chamada:

2-3s

Nota:
1. == Manter premido.

@j x1
Faixa seguinte:
x2
Aumentar volume:
Assistente de voz:
&j x3
Atender uma chamada:
@j x1
Terminar/rejeitar uma chamada:

2-3s

2. As imagens sao apenas ilustrativas e podem diferir do produto real.
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Wiaczanie/wylaczanie zasilania

Niebieska dioda LED wigcza sie na 1 sek

1. Wiaczenie nastepuje automatyczne w chwili wyjecia z etui fadujacego.
2.Wylaczenie nastepuje automatyczne w chwili wiozenia do etui
fadujacego.

Potlaczenie lewej i prawej stuchawki

Kontrolka

1.Wi6z stuchawki do etui fadujacego.

Kontrolka

2. Szybko naciénij panel dotykowy obydwu stuchawkach dousznej 3 razy
i przytrzymaj, az niebieska dioda LED zacznie szybko miga, a nastepnie

zaczng sie laczy¢ lewa z prawa,

3. Po nawiazaniu polaczenia czerwona dioda LED $wieci $wiattem ciaglym

Parowanie

02-3sfy
w_

Kontrolka

< fe2-3s
—D

Kontrolka

1. Wyjmij stuchawki z etui fadujacego.

2. Wciéni] plytke dotykowa na dowolnej stuchawce na 2-3 sekundy.
Czerwona i niebieska dioda LED szybko migaja

3.W swoim urzadzeniu wybierz | pofacz z,EDIFIER X3s"

Uwaga na temat parowania (1.)

1. Wyjmij stuchawki z etui fadujacego. Czerwona i niebieska dioda LED
szybko migaja.

2.W swoim urzadzeniu wybierz i potacz z,EDIFIER X3s".

Zerowanie ustawien

XS&j
—F~

Kontrolka

~ Py
—

Kontrolka

1. Wyjmij stuchawki z etui fadujacego.
2. Stuchawki douszne zostaty pofaczone ze sobg i nie s pofaczone z
zadnym urzadzeniem Bluetooth,
3. Szybko naciénij panel dotykowy dowolnej stuchawki dousznej 3 razy
i przytrzymaj, az niebieska dioda LED zacznie szybko migac, a nastepnie
Zapis parowania zostanie skasowany.
4.W swoim urzadzeniu wybierz i potacz z,EDIFIER X3s"
15

Regulacja

@j,,,,

Lewy : ; y
Panel Dotykowy @ Panel Dotykowy

b

Prawy

xlﬁj

o
@j)ﬂ

Poprzedni utwér: Nastepny utwér:
x2 x2
ob, e e . .
Przetacznik trybu gry: Asystent glosowy:
x3 @j &j x3
Odbiér potaczenia: Odbiér potaczenia:
x1 x1

Zakonczenie/

Zakonczenie/

2-3s ﬁj

Uwaga:

1. = Naci$nigcie i przytrzymanie.

@j 2-3s

2. Rysunki sfuza tylko dla celow ilustracyjnych i moga réznié sie od

rzeczywistego produktu.
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Zapnuti/vypnuti

Modré kontrolka se rozsviti po dobu 1 vtefiny

1. Sluchétka se zapnou po vyjmuti z nabijeciho pouzdra
2. Sluchatka se vypnou pfi ulozeni do pouzdra.

Parovani

02-35
V_

Kontrolka

-~ fr02-35
»——©

Kontrolka

1. Vyjméte sluchatka z pouzdra

2. Stisknéte a pfidrzte tlacitko na libovolném sluchétku po dobu
2- 3 vtefin. Cervena a modré kontrolka budou rychle blikat.

3.V nastaveni vaseho zafizeni zvolte EDIFIER X3s" a pfipojte se.

Poznamka k parovani (prvnimu)

1. Vyjméte sluchétka z pouzdra. Cervend a modré kontrolka budou
rychle blikat

2.V nastaveni vadeho zafizeni zvolte, EDIFIER X3s" a piipojte se.

Znovunastaveni

x3@j
—F~

Kontrolka

®x3
]

Kontrolka

1. Vyjméte sluchatka z pouzdra

2. Sluchatka se propojila vzajemné a nejsou pfipojena na zidné Bluetooth
zafizen.

3. Rychle poklepte na dotykovy panel na nékteré z obou sluchatek trikrat
a podrzte dokud modré LED kontrolka nezacne rychle blikat. Potom se
pérovaci zéznam smaze.

4.V nastaveni vaseho zafizeni zvolte ,EDIFIER X3s" a pfipojte se.

Pfipojeni levého a pravého sluchatka

Kontrolka K © */

1. Sluchétka umistéte do pouzdra.

)

Kontrolka

2. Rychle poklepte na dotykovy panel na obou sluchétkéch tiikrét a
podrzte, dokud modré LED kontrolka nezacne rychle blikat, levé a
pravé sluchatko se za¢nou propojovat.

3. Po piipojent se rozsviti cervena kontrolka

Ovladace

b

Lewy Dotykovy Panel @ %mvy Dotykovy Panel

b

xl@

Predchozi skladba:

Prepinat heriho rezimu:
aly

Prijeti hovoru:

@jﬂ

Nasledujici skladba:
x2

Zvysit hlasitost:

Hlasového asistenta:

&jx:&

Prijeti hovoru:

hovoru:

x1 x1
i hovoru: éif
2-3s & 2-3s

Poznamka:
1. ——: Stisknuti a pidrzeni.

2. Obrazky jsou jen pro ilustraci a mohou se it od skute¢ného vyrobku.
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SK
Zapnutie/vypnutie

n

—_—
~

Modré LED svetlo svieti 1s

1.Po vytiahnuti z puzdra sa ZAPNE
2.Po viozeni do puzdra sa VYPNE

Parovanie

02-35@ .

@02-35

Indikétor Indikator

1. Vyberte z puzdra.

2. Stlacte a podrzte dotykovy panel na jednom alebo druhom slichadle
po dobu 2-3s. Cervené a modré LED svetla budu rychlo blikat.

3. Pripojte sa zvolenim,EDIFIER X3s" v nastaveni zariadenia.

Poznamka k parovaniu (1.)

1.Vybrané z puzdra. Cervené a modré LED svetlé budd rychlo blikat.
2. Pripojte sa zvolenim, EDIFIER X3s* v nastaveni zariadenia

Resetovat

xaly-
&-

Indikator

@jx3
@

Indikator

1. Vybrané z puzdra.

2. Slichadlé do usi boli prepojené a nie st spojené so ziadnymi
zariadeniami Bluetooth,

3. Rychlo trikrat klepnite na dotykovy panel na jednom alebo druhom
slichadle a podrzte, kym sa modré LED kontrolka rychlo nerozblika,
a potom sa parovaci zaznam vymaze.

4. Pripojte sa zvolenim,EDIFIER X3s" v nastaveni zariadenia.
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Indikétor K° */J Indikator

1. Umiestnite do puzdra.

2.Rychlo trikrat klepnite na dotykovy panel oboch slichadlsch a podrite,
kym sa modré LED kontrolky rychio nerozblikajd, a potom sa lavé a pravé

slichadlo zacnd pripajat.

3.Po pripojeni bude svietit ¢ervené LED svetlo,

Ovladace

&,,,,

tavy : ;
Dotykovy Panel @ Dotykovy Panel

b

Pravy

x1@;

@j)ﬂv

Dalsia

al
Znizenie hlasitosti:

Prepinaé herného rezimu:
by

Prijat hovor:

by

Zujienie hlasitosti:

b

Aplikicia voice assistant:
by

Prijat hovor:

hovor:

x1 x1
& t hovor: i
235 23

Poznamka:
1. =:Stla¢te a podrite.

2. Obrazky st len na porovnanie a mozu sa lidit od skutocného vyrobku.
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CuHiit IHQVIKATOP FOPWITH BPOROBX 1 CekyHaN

1. BBIMKHEHHA NPUCTPOIO B Pasi BUIAMaHHA 13 dyTIADY.
2. BAMKHEHHA NPYCTPOIO NPV BKNAAAHHT Y yTAAp.

MNapysaHHa

©2-3s @j . @] ©2-3s

IHavkaTop & % IHavKaTop

1. Buiuirs i3 gymnapy.

2. HaTueHiTh | yTpuMyiiTe CeHCOpHY Nanens Ha Gyab-AKomy i3
HaBYLLHUKIB BNPOLIOBX 2-3CeKyHz. UepBOHMTi Ta CUHIY iHKaTopH
WBIAKO BAVMATUMY T,

3. HAnaWTYBAHHSX MPUCTPOIO, A MIAKNIOUEHHA BuGepiTs "EDIFIER X3s"

MpumiTka wopao napysaHHs (1-i)

1. BAVMITS i3 dyTrADY. YepBOHMIA Ta CHHIl IHAMKATOPY WBIAKO
6nMaTUMY Th,

2. HanawTyBaHHAX NPUCTPOI, AN1A NigKNIoueHHs BrGepiTs "EDIFIER X3s"

CKupaHHa

xaly-
V_

IpuKaTop

@jx3
L

InpuKatop

BuitmiTs i3 dyTApy.

HaywWwHukv1 3'€aHaHi Mix COBOI0 Ta He MKIoYeHi 10 KORHOTO i3

nprcTpoiB 3a sonomoroio Bluetooth.

LLBMAKUM IOTUKOM TOPKHITHCA CEHCOPHOI NaHeni Gyb-AKOro 3

HaBYWHIKIB 3 Pa3i, Ta yTPMyViTe JOKM CUHIM IHAVKATOP He MouHe

WBMAKO 6AVMATY, MICAA YOrO BCI 3aMMCH OAO NONEPEAHiX NapyBaH

6yayT BURaneHi

4. HanawTyBaHHAX NPUCTPOI, AN1A NigKNIoueHHs BrGepiTs "EDIFIER X3s"
21

~

MapysaHHs NiBOro Ta NPaBoro HaBYWHUKIB

Inavkatop  \&

1. Mowictits y Gymap.

>/ lnpukatop

2. LLIBIAKAM OTVIKOM TOPKHITHCA CEHCOPHOT NaHeNi 060X HaByWHVKIB
3 pasw, Ta yTpUMyiATE JOKM CUHIM IHAMKATOP He NOYHE WBMAKO BnvmaTy,
NiCNA 4Oro NiBUI Ta NPaBUIA HABYIWHWKK 3'€AHAIOTLCA MiX COBOIO.

3. TTiCNA NIAKMIOUEHHS, YePBOHMI IHAMKATOP ByAe MOCTIAHO CBITUTMCA.

EnemeHTn ynpasninus

b

Nisa

Cemcopa ﬂa»@m@ %CQHCOL)HE Navens

b

Npasa

x1 @j
Nonepeann AopixKa:
x2

3meHwmT ryuHicTe:

MepemuKanHs & irpoBMii pexum:

x3@j

&j x1
HactynHa popixka:
x2

36inbwnTh ryuHicTb:

Fonocosuit nomiuHmnk:

e

Ha BUKNNK:

Ha BUKANK:

xl@

AssiHKa:

@)ﬂ

AzBinKa:

2-3s @j
Mpuitka

1. —: Hatucrits i yrpumyiiTe.

@j 2-3s

2. 306paKertA NOfaHi AMLe ANA INOCTPaLl | MOXyTb BigpisHATMCA

8ifl AACHOro BUPOGY.
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GR
Evepyomoinon/ansvepyomnoinon

Mnhe LED evepyoroinuévn yia 1 Seutepohermo

1. ENEPFOMOIHEH kata tnv agaipeon and tn Orkn,
2. AMENEPTOMOIHSH katd tnv tornofétnon ot Brkn

Zeogn

0235y tye2-3s

—- T—D
Acikmg Aeikmg

1. Agaipeon ané tn Brikn,

2.Ti€0Te MAPATETAUEVA TO TAUTAG AQrig OE OTIOIOSHTOTE and Ta
500 aKouGTIKA yia 2-3 Seutepdhenta, H Kokkivn kat Mimke LED Ba
avaBooprivouv ypriyopa.

3. Emé€re "EDIFIER X3s" 0TIC pUBHICEIC TG GUOKEURC 0ag yia obVSEoN,

Inpeiwon yia zevén (1n)

1. Agaipean and T Brikn. H Kokkivn kai Mmhe LED 8a avaBooBrivouy
ypryopa.

2. Emé€re "EDIFIER X3s" 0TIC pUBHICEIC TNC CUOKEURC 0ag yia obvSEon,

Emavagopa

xaly
%_

Agiktng

Py
=

Agiktng

1. Agaipeon ano n Brikn.

2.Ta GKOUGTIKG €x0uv SIacuvBEBEi Kal Bev éxouv GuVBEBEI e Kaplia
ouokeur Bluetooth.

3.Matriote ypriyopa Ty 086vn agric o oToloSATOTE GKOUCTIKG 3 POPES
Kal KpATAGTE Y10 va TIEPIHEVETE Pt va avaBooRrOEl ypryopa n ke
Nuyvia LED, kat otn ouvéxeta n eyypagr (evéng Ba Siaypaget

4. EmAé€te "EDIFIER X3s" 0TIC pUBHIOEIS TNG CUOKEUNG 00G Yia 0UVSEDH,
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Iuvdeon aplotepa & Aeia

Agiktng @

1. ToroBétnon otn Brikn,

. Agiktng

2. Ayyi€te ypriyopa v 08évn agic kat oTa 800 aKouaTIKA 3 GOpEC
Kal KpATAGTE Y1a Va TEPILEVETE péxpt va avaBooRAoouy ypryopa ot
Hmhe Auyvieg LED kat, oTn ouvéxela, aplotepd kat Se€ia Ba apyioouv

va cuvdeoval,

3.H Kok LED Ba avaBel oTaBepd petd  oovdeon

Xaprotipla
Apiotepr Aefia
086vn Agrig 066vn Agrig

&%

aly
TMponyovpEvo KoppdTe:
x2

Meiwon évraonc fxou:

@j)ﬂ

Enopevo Koppdrt:
X2

Avgnon évracng fiou:

o o éc obnyiec:
x3 &j &j x3
Anavnon kKhjonc: Anévtnon khjong:
x1 x1
T T 6 KkhMjonc:
@j 2-3s

Snueiwon
1. — : MNi¢ote napatetapiéva

2. 01 EIKGVEG elval HOVO EMEENYNUATIKEG Kal EVEEXETaL va BIagépouy

Qo TO MPAYHATIKO TIPOIOV.
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RU

PYKOBOJACTBO NO/Ib30BATENSA
AnA MoRenH: X3s

HA3HAYEHVE:
YCTPOVICTEO MPEAHa3HaUHO ANA PAGOTSI C NNeepama/cMapThoHam/
TGHLUETaMI 1 TPV MOBHTTbHEIMA YCTPOMCTEaMM MOCPEACTEOM
Nepeaauy AarHmX 110 potokony Bluetooth

XAPAKTEPUCTUKW:

Tin noaknioueHnA: 6ecnpoBOAHONM
Pasmep avHamukos: O6 Mm

YacToTHbiit ananasoH: 20 My - 20 Ky
UyBCTBATENbHOCTD: 943 B (A)
Vimnenarc: 16 Om

Pabouan ancTaHuma: 40 10 M
HanpsaxeHye (HaywHmkm): 5 B===200 MA
HanpsxeHme (1oK-CTaHuuA): 5 B===1A
WrTepderic nopknioderns: Bluetooth 5.2
EMKOCTS GaTapei HayWwHkos: 50 MAY
EMKOCTb GaTapen Aok-CTaHLmw/pyTnapa: 350 AU

XapaKTepyCTUKY, yKa3aHHbIe B AaHHOM PyKOBOACTBE, ABNAIOTCA
CPABOUHBIMY 1 HE MOTYT CAYMTb OCHOBAHMEM ANA MPETEH3MIL

MOAKMIOYEHWUE U YCTAHOBKA:

1. Vi3BAeKMTe YCTPOIICTBO M3 YNaKoBKY

2.Y6eanTech 8 OTCYTCTBUM BAAVIMBIX NOBPEXAEHNI KOPNYCa, KOTOpble
MOTTIN BO3HIKHYTb Y TPAHCNIOPTUPOBKE. ECIN M3AenMe NOBPEeXAEHO
VNV He (yHKLMOHVPYeT — 0BPaTUTeCh K NPOJaBLY.

BknioueHne/BbIKNIOYEHNE NUTAHNA
1. TIUTaHMe BKAIOYAETCA NP M3BNEUEHIM 13 3aDAAHOTO Gy TNAPa.
2. MWTaHVe BLIKMIOUETCA, NPY 3aKPHITUH 33PARHOTO dYTAAPA.

TonyGas namnoyka ropuT 1 cexyrgy

Cospanme napbl
1. N3snekuTe u3 dpymspa.

2. HaxwHTe 1 YLiepUBaITe CEHCOPHYIO NaHeNb Ha NioGOM HaylwHYKe
& Tevervie 2-3 CekyHa. KpaCHBIi v CUHIiA CBETOANOAY GYAYT GbICTPO

Marat,
3. BoiGepue EDIFIER X35» B HacTpO/ikax Baluero yCTpoiicTea A

NoAKIoYeHNA

02-3sfy
%_

OuuncTka 3anuceii conpaxeHna
1. N3snekuTe u3 dpymspa.

-fme2-35

2. HayWHVK/-BKNAABILIN COBMMHEHbI MEXAY COBOM, HO HE NOAKIIOUEHbI
HI K 0fHOMY 113 yCTpOICTB Bluetooth.

w

KpaTKOBPEMEHHO KOCHWTECH 3 Pa3a CeHCOPHOI NaHeny Ha nioGom

HaylWHYIKe-BKNATILE U YAEPXVBAVITE NaNel A0 Hauana BHCTPOrO
MUTaHUA royBOT0 CBETORMONa, 3aTeM 3aMACh O COYAaHUM Naps ByeT

ounuleH

IS

NOAKNIOUEHNA

xaly—

a
BoiGepute EDIFIER X35» B HaCTPOViKax BalLETO YCTPOACTBa ANA

b

ConpsieHue NeBOrO 1 NPaBOro HayLIHNKOB
1. MomecTuTe HayLWHUKIA B 3aPAAHBIA GyTNAD.
2. KpaTKOBPEMEHHO KOCHUTECH 3 Pa3a CEHCOPHON NaHeN Ha 060Mx

HayWIHVKaX-BKNARbILIAX 1 yAepXVBa/iTe Nanel 40 Hadana 6CTporo
MUTaHVA rONyBbiX CBETORVOROS, 3aTeM BOVAVTE B COBAHEHYIE NeBOTO

¥ Npasoro,

3. [oCNIe NOAKTIOUEHIA KpACHsIi CBETORVOR BYAET FOpeT MOCTORHHO

MpUMEUaHYE: BCe M30GPaXEHVA IPUBERCHD TOMBKO 1A WNIOCTPALMA
Y MOTYT OTIVINATECA OT PeaNbHOI MPOAYKLMA

2 2
ONUCAHVE OYHKLMI: YCOBUA XPAHEHUS:
YETPOVCTBO TPeByeTc XpaHHTL NP TemnepaType or +5 A0 +40 °C npi
@ &j OTHOCHTENIbHOI BAAXHOCTH He 60ree 85%, U3BeraTb NonanaHitA NpAMbiX
Y CONHeuHbIX nyuer
Nesan Mpasan
Cencoprar Mawen CevicopHan Mawens YCNOBYA TPAHCTIOPTUPOBKY:
VI3fle/Ivie peKOMEHYETCA TPaHCTIOPTHPOBATS B OPMUHAMIBHOT YTaKOBKe.
YCNIOBUA PEANIN3ALIMY:
YCTPOICTBO He TpeByeT crieuansHbIX yCroBHii peanvisauyin
x1 &3 &3 x1 YCIOBUA YTUAN3ALMM:
1A yTUAM3ALMA YCTPOIICTBA U BCEX KOMMOHEHTOB , NOXanyiicTa,
n sanucs: | © sanuce:

@sz
—

lonocosoi NoMoWHNK:

&jx}

MpUHATS Bbi30B:

x2

VrpoBoii pexwm:

XS&j

MpUHATS BbI30B:

x1 @ &jﬂ

ovison: ebisos:
2358y | fy2ss
Mpyieuarie; ——: HaxwuTe v yaepxvisaiite

MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTU:

1. Vicnonb3ogaTb CTPOTO MO HasHaueHwIo,

2. ObeperaiiTe W3 OT NOBLILEHHON BAAKHOCTH, bW 1 BO3ASHCTBIA
BLICOKVX TEMNEPATYP.

3. He vcrionb3yifTe Ania MPOTUPKIA 6EH3VH, CUPTHI UK ApyTVie
PaCTBOPUTEN, T. K. OHY MOTYT NOBPEANTL IOBEPXHOCTS. [JNA UMCTKY
VCTIONb3yiiTe MATKYIO CYXyIo TKaHb.

4. He ponyckaiite MexaHYeckoro BO3AEMCTBIA Ha nnenve.

5. He BCKpbIBaViTe U3AeNMe 1 He NPOM3BOATE PEMOHT CaMOCTOATENbHO.

6. He ncnonb3yiiTe BO BPEMA YNPABNEHIA TPaHCTIOPTOM.

7. He 1cnonb3yliTe Ha B5ICOKOM yPOBHE TPOMKOCTI [VTENbHOE BPEMA
(6onee yeTBepTM Yaca) — 3TO NPUBOANT K YXYAWEHIO CyXa.

8. BecnposoaHan TexHonorA Bluetooth, CNoNb3yeman B AaHHOM
yCTpOIiCTBe, 06eCreuviBaeT nepenaty AaHHbIX B AnanasoHe
NPUBAMSNTENBHO A0 10 METPOB, HO Ha AANBHOCTb NEPEAAYM MOTYT
BAUATS PACTIONOXEHHBIE HA My TV, IOCTOPOHHIE PAAMOCHTHANDI U
Apyrie GaKTopbi

06paTATECH B CNeWMANUIMPOBAHHT! LIEHTD

NPABWIA U YCJIOBUA MOHTAXA:
[NlaHHOE YCTPOMCTBO He TpebyeT Kakoro-Nnbo MOHTaxa Wi NOCTORHHOM

DuKcaumm,

CBeneHun 06 OrpaHNYEHNAX B UCMONB30BAHNIN C yHETOM
npeaHasHayeHns AnA paboTbl B XKMNbIX, KOMMEPUYECKNX 1

NpPON3BOACTBEHHDIX 30HaX:

YCTPOWMCTBO NPEAHa3HaUYEHO 151 UCNONB30BAHMA B KIbIX,
KOMMEPUECKUX 1 NPOM3BOACTBEHHBIX 30HaX 6e3 BO3AEHCTBIA ONaCHbIX

Y BPEAIOHOCHX (GAKTOPOB.

VI3r0TOBMTENb OCTABAET 38 COBOI MPABO MIMEHEHNA KOMMNEKTALUH,
TEXHIMECKYIX XAPAKTEPUCTVIK 1 BHEWIHEO BAA TOBAPa.
VI3rOTOBMTENb M AMCTPMBBIOTOPS! A3HHOI MPOAYKLIMY He HeCyT
OTBETCTBEHHOCTH 33 NOBPEXACHHA KOPTYCa YCTPOACTE, & Take 32
YWEP6, MPUUMHEHHbI BOTEACTBHE HEMPaBHbHOM Uit
HECOOTBETCTBYIOLLEV SKCTTYaTaLMM MI0Nb30BaTENEM

EAL

27 28
TR Sol ve Sag baglanti
Gii¢ agma/kapama
n
—_— - ~
~ Gosterge ° 2 Gosterge
1. Kutuya yerlestirilir.
Mavi LED Tsn yanar 2. Her iki kulakliktaki dokunmatik panele hizlica 3 defa dokunun ve

1. Kutudan gikanldiginda gug air
2. Kutuya yerlestirildiginde giig kapanir.

Mavi LED hizlica yanip sénene kadar bekleyin; sol ve sag baglanti

kurmaya baslar.

3.Baglandiktan sonra kirmizi LED strekli yanar.

Eslestirme

©2-3s @j @] ©2-3s

Gosterge Gosterge

1. Kutudan gikartilr.

2. Kulakliklardan herhangi birisindeki dokunmatik paneli 2-3s basili tutun.
Kirmizi ve Mavi LED hizlica yanip séner.

3. Baglamak icin cihazinin ayarinda "EDIFIER X3s" 6gesini segin.

Eslestirme notu (1.)

1. Kutudan cikartilir. Kirmiz ve Mavi LED hizlica yanip séner.

2.Baglamak icin cihaz ayarlarinizda "EDIFIER X3s" 6gesini segin

Sifirlama

xaly
%_

Gosterge

&jxf’
—

Gosterge

1. Kutudan gikartir.
2. Kulakliklar birbirine baghidir ve hicbir Bluetooth cihazina bagl degildir
3, Herhangi bir kulakliktaki dokunmatik panele hizlica 3 defa dokunun ve
Mavi LED hizlica yanip sonene kadar bekleyin; eslesme kaydi siinir
4,Baglamak icin cihaz ayarlannizda "EDIFIER X3s' gesini segin

Kontroller

b

b

swmkunmarkpane@ %Sag[)okunma(k%nel

x1@j

Onceki parca:
x2

Sesi kisma:

A

Oyun modu anahtan:
x3

Gagny kabul et:

x1 @j

Gagriy bitir/reddet:
2-3s

Not:
1. = :Basili tutun.

&j)ﬂ

Sonraki parca:
x2

Sesi agma:

Sesli asistan:
x3

Cagnyi kabul et:
x1

Cagriyi bitir/reddet:
2-3s

2. Resimler gosterim amagli olup gercek tirinden farkl olabilir
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FCC statement:
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
IC statement: CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

FCC ID: Z9G-EDF150
IC: 10004A-EDF150

Declaration for EU

Frequency Band: 2.400Ghz~2.483Ghz

RF Power Output: <15dBm (EIRP)
There is no restriction of use.

Hereby, Edifier International Limited declares that the radio equipment
type EDF200060 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: https://www.edifier.com/int/eu-doc.html
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Input: 5V == 200mA(earbuds)
5V == 1A(charging case)

€ Bluetooth®, §)

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc.

and any use of such marks by EDIFIER is under license. Other
trademarks and trade names are those of their respective owners.

Qualcomm’
aptX’

X

Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies, Inc. and/or
its subsidiaries. Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated,
registered in the United States and other countries. aptX is a trademark
of Qualcomm Technologies International, Ltd., registered in the United
States and other countries.




